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Copyright 
Copyright © 2002 CASIO COMPUTER CO., LTD. Tutti i diritti riservati. 
Qualsiasi riproduzione, trasferimento, modifica, elaborazione elettronica oppure 
traduzione in un linguaggio di computer o in una lingua straniera anche di una 
parte della presente pubblicazione è possibile soltanto dopo espressa autorizza-
zione scritta da parte della CASIO COMPUTER CO., LTD. 
 
Copyright © 2002 Yellow Computing Computersysteme GmbH, Germany. Tutti 
i diritti riservati. 
Il programma e il Guída dell'utilizzatore sono protetti dal Copyright. Qualsiasi ri-
produzione, trasferimento, modifica, elaborazione elettronica oppure traduzione in 
un linguaggio di computer o in una lingua straniera anche di una parte della pre-
sente pubblicazione è possibile soltanto dopo espressa autorizzazione scritta da 
parte della Yellow Computing Computersysteme GmbH. 



Avvertenza 
Si consiglia caldamente di eseguire diverse copie dei dati più importanti e di 
conservarle in luoghi separati, anche sotto forma cartacea. In casi particolari, i 
dati possono perdersi o modificarsi praticamente in ogni cavo di trasmissione e 
su tutti i supporti di dati elettronici. 
CASIO COMPUTER CO., LTD. e Yellow Computing Computersysteme GmbH 
non si assumono nessuna responsabilità per danni o perdite che derivino o 
causati da errori contenuti in questa Guida dell'utilizzatore, da difetti del cra-
dle/cavo interfaccia o dai supporti dati forniti, esclusa la responsabilità delle 
norme di garanzia legali. 
Sotto riserva di modifiche senza preavviso dell'hardware e del software. 
CASIO COMPUTER CO., LTD. e Yellow Computing Computersysteme GmbH 
non garantiscono che questo prodotto funzioni correttamente anche su compu-
ter e configurazioni di sistema diversi da quelli esplicitamente indicati. Questo 
è valido specialmente per tutti i tipi di emulazione. 
Tutti i nomi e i dati utilizzati negli esempi sono immaginari. 
• Microsoft è un marchio registrato della Microsoft Corporation. 
• Windows e Windows NT sono marchi registrati della Microsoft Corporation. 
• Altri nomi di aziende e di prodotti citati nel testo sono marchi delle rispettive 

case produttrici. 
• Sotto riserva di modifiche senza preavviso di questa Guida dell'utilizzatore. 
• CASIO COMPUTER CO , LTD. e Yellow Computing Computersysteme 

GmbH non si assumono nessuna responsabilità per danni o perdite derivati 
o causati dall'uso di questa Guida dell'utilizzatore. 

• CASIO COMPUTER CO., LTD. e Yellow Computing Computersysteme 
GmbH non si assumono alcuna responsabilità per perdite o richieste di ri-
sarcimento danni da parte di terzi, che derivino o siano causati dall'uso di 
File Transfer Manager. 

 

Manipolazione dei CD-ROM 
• Non riprodurre i CD-ROM in un CD audio player. Il vostro udito ed i vostri 

altoparlanti potrebbero danneggiarsi se il volume è troppo alto. 
• Conservate i CD-ROM al riparo dai raggi diretti del sole e non esporli al 

caldo o al freddo estremi. 
• Accertatevi che la superficie dei CD-ROM sia esente da graffi, impronte 

digitali, polvere o sporcizia. 
• Non disinserire il lettore od estrarre il CD-ROM durante la fase di accesso 

di lettura al CD-ROM. 
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1 Generalità 

1.1 Introduzione 
Il File Transfer Manager è un programma con cui poter installare le applicazio-
ni PV sul vostro modello PV. Inoltre il File Transfer Manager permette anche di 
trasmettere i file dal personal computer al modello PV e viceversa. Perciò, con 
l'aiuto del File Transfer Manager potete allegare delle copie di sicurezza del 
modello PV sul vostro personal computer. Poiché con il File Transfer Manager 
potete visualizzare tutti i file del modello PV sul vostro personal computer, la 
trasmissione dei dati tra il modello PV ed il vostro computer è molto rapida e 
facile da eseguire.  

1.2 Leggenda dei simboli utilizzati 
Nel manuale vengono utilizzati i seguenti simboli: 
 

[ ... ] Casella di selezione 

" ... " Nome del file 
Nome della cartella 
Denominazione del drive 

' ... ' Menu 
Opzione del menu 
Casella oppure opzione di una finestra di dialogo 

< ... > Tasto sulla tastiera 
 

1.3 Requisiti del sistema 
Per il funzionamento del software sono necessari i seguenti componenti: 
 

Sistema operativo RAM Processore 
Windows XP Home Edition/Professional 64MB Pentium 233MHz 
Windows Me 32MB Pentium 150MHz 
Windows 2000 Professional 64MB Pentium 150MHz 
Windows 98/98 Second Edition 24MB Pentium 150MHz 
Windows 95 16MB Pentium 75MHz 
Windows NT Workstation 4.0  
(Service Pack 3 o superiore) 

32MB Pentium 150MHz 

 
Ulteriori richieste: 
• Per installare il software occorre un lettore CD-ROM 
• USB o interfaccia (seriale) COM con connettore a 9 vie 
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Avvertenza 
Nei computer che funzionano con il sistema operativo Windows 95 non è 
possibile garantire un funzionamento perfetto del collegamento USB. Inoltre 
non potremo garantire neanche che il software funzioni perfettamente su 
tutti i computer che adempiono alle aspettative menzionate. 
Se avete previsto una comunicazione di dati seriale attraverso una porta se-
riale COM da 9 poli nel vostro computer, dovrete provvedere all'acquisizio-
ne del necessario cavo adattatore (SB-305). 
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2 Collegamento del PV-S1600 al PC 
Per le indicazioni sull'impiego del modello PV fare riferimento alla Guida dell'u-
tilizzatore del PV. 
 
Importante! 

Prima di effettuare il collegamento spegnete la vostra banca dati e il vostro 
computer. Se non lo fate la vostra banca dati, il cavo e il vostro computer 
potrebbero subire dei danni. 

 
Per collegare il modello PV con il vostro PC, potete utilizzare un collegamento 
USB oppure un'interfaccia seriale. 
 
1. USB 
Collegate il cavo del modello PV alla presa USB. La presa USB è contrasse-
gnata con questo simbolo  e/oppure con la dicitura "USB". 
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2. Porta seriale 
Inserite il connettore del cavo nell'interfaccia seriale (RS-232C) del vostro 
computer. L'interfaccia seriale è chiamata di norma COM1, COM2, COM3, 
oppure COM4. Se il connettore del cavo non è adatto per la vostra interfaccia 
seriale avete bisogno di un adattatore. A questo scopo cercate l'apposita in-
formazione nella documentazione del vostro computer. 
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PV-S1600 
 
Collegamento del cavo al modello PV 

1. Spegnete innanzitutto il modello PV. 
2. Collegate il cavo come mostrato nell'illustrazione nella presa situata 

nella parte inferiore del modello PV. 
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Sconnessione del cavo dal modello PV 
1. Spegnete innanzitutto il modello PV. 
2. Mantenete premuto il pulsante di sbloccaggio contrassegnato con (A) 

nell'illustrazione per sconnettere quindi il cavo. 
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3 Installazione del File Transfer Manager 
Per l'installazione del File Transfer Manager sul Suo PC proceda come segue: 
• Avvii Windows ed inserisca il CD nel drive CD-ROM. 
• Dal menu 'Start' selezioni il comando 'Esegui'. Immetta nella finestra di 

dialogo "d:\Italian\FTM\Setup.exe". Confermi con [OK]. 
 

 
 

Nella grafica soprastante, la lettera del drive CD-ROM è la "d:" Non usi la 
"d:" come drive di installazione CD-ROM, indichi invece il nome del drive 
da Lei usato. Se in questo indice non può essere trovato il programma d'in-
stallazione, clicchi su [Sfoglia...] e sul CD-ROM cerchi "\FTM\Setup.exe". 

• Se il programma di installazione si trova su un altro supporto dati, immetta 
anche il cammino completo del programma di installazione 
(p. es.:"c:\download\setup.exe"). 

• Successivamente segua le indicazioni del programma di installazione. 
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4 Lavorare con il File Transfer Manager 

4.1 Impostazioni 

4.1.1 Impostazione dei parametri di trasmissione 
Per poter realizzare una trasmissione dei dati tra il personal computer e il mo-
dello PV, è innanzitutto necessario impostare i rispettivi parametri di trasmis-
sione. Selezionare a tal fine dal menu 'Casio' il punto menu 'Impostazioni...', 
o cliccare alternativamente sull'icona  nella barra degli strumenti. In ambe-
due i casi viene visualizzato il dialogo seguente: 
 

 
 
Sulla scheda del registro 'Interfaccia' potete stabilire a quale interfaccia è col-
legato il modello PV. Qui potete selezionare le opzioni [Utilizza collegamento 
USB] e [Utilizza porta seriale]. Collegate il vostro modello PV, selezionate 
dalla lista di selezione la rispettiva porta, ad esempio [COM1], e regolate la 
massima velocità di trasmissione in [Baudrate]. 
 

Nota 
Se lavorate con il File Transfer Manager, dovreste collegare il vostro model-
lo PV al personal computer.  
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4.1.2 Impostazioni per i collegamenti 
Sulla scheda del registro 'Collegamenti' potete determinare il momento in cui 
deve terminare la comunicazione tra il File Transfer Manager ed il modello PV. 
Qui si differenzia tra collegamenti stabiliti "manualmente" e "automaticamente". 
 

 
 
Quanto stabilite da voi stessi la comunicazione tra il vostro personal computer 
ed il modello PV, si tratta di collegamenti stabiliti manualmente, cioè nel modo 
seguente: 
 

• cliccare sull'icona   
• selezionare nel menu 'Casio' il punto menu 'Collega con CASIO' 

 
Se la comunicazione tra il personal computer ed il vostro modello PV viene 
stabilita per mezzo del File Transfer Manager, si tratta di collegamenti stabiliti 
automaticamente. Il File Transfer Manager stabilisce automaticamente un col-
legamento con il modello PV, quando: 
 

• cliccate sull'icona   
• selezionate nel 'Casio' il punto menu 'Trasmetti file' 
• selezionate nel menu contestuale la veduta 'Risorse del computer' il 

punto menu 'Invia al CASIO' 
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• copiate i file dalla veduta 'Risorse del computer' con Drag & Drop 
nella veduta 'CASIO PV-S1600'  

• copiate i file dal Windows Explorer con Drag & Drop nella veduta 
'CASIO PV-S1600'  

 
Le possibilità d'impostazione sono identiche per ambedue le modalità di colle-
gamento: 
 

• Se selezionate l'opzione 'subito', la comunicazione tra il personal 
computer e il modello PV verrà interrotta, non appena è stato conclu-
so il trasferimento dei dati.  

• Se invece attivate l'opzione 'dopo ... minuti', il collegamento tra il per-
sonal computer e il modello PV verrà terminato solamente dopo la 
scadenza del tempo preimpostato. Si possono impostare lassi di tem-
po compresi entro un campo di cinque minuti. Se desiderate essere 
informati al termine del collegamento tra il File Transfer Manager ed il 
modello PV, basta attivare la casellina di controllo 'Avvisa in caso di 
superamento del tempo'. 
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4.2 Struttura dell'area operativa 
L'area operativa del File Transfer Manager è suddivisa in due parti. Nella parte 
sinistra si trova la veduta 'Risorse del computer', mentre nella parte destra la 
veduta del 'CASIO PV-S1600'. La struttura di ambedue le parti è stata appresa 
dal Windows Explorer. 

4.2.1 La veduta 'Risorse del computer' 
Quando avviate il File Transfer Manager, è compilata dapprima soltanto la ve-
duta 'Risorse del computer'. Direttamente dopo aver aperto il File Transfer 
Manager, nell'indicazione del percorso verrà visualizzato il drive "C:\". Dopo 
che avete già lavorato una volta con il File Transfer Manager, e dopo la riaper-
tura dello stesso verrà visualizzata l'indicazione del percorso dell'ultimo elenco 
impiegato. 
Nella veduta 'Risorse del computer' potete visualizzare tutte le cartelle che si 
trovano sul vostro computer. 
 

 
 
Se cliccate sulla freccia situata a destra accanto all'indicazione del percorso, 
viene aperta una finestra di visualizzazione, nella quale vengono riepilogati tutti 
i drive del vostro personal computer. Selezionate il drive voluto con un sempli-
ce clic con il mouse. Nella veduta 'Risorse del computer' verrà poi indicato il 
contenuto del drive selezionato. Per visualizzare il contenuto di una determina-
ta cartella, potete aprirla con un doppio clic col mouse. Nella veduta 'Risorse 
del computer' potete successivamente leggere il contenuto della cartella. Non 
appena visualizzate il contenuto di una cartella nella veduta 'Risorse del 
computer', questa cartella verrà riportata anche nella visualizzazione richia-
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mata tramite la freccia situata a destra accanto all'indicazione del percorso. Ciò 
permette un rapido cambio tra le cartelle già impiegate.  
 
Le grafiche riportate in basso mostrano degli esempi di compilazioni dinamiche 
in queste indicazioni:  
 

   
Grafica 1 Grafica 2 Grafica 3 

 
Dopo aver aperto il File Transfer Manager il contenuto corrisponde all'indica-
zione grafica 1. Poiché è stata aperta la cartella "File PV", esso verrà incollato 
nell'indicazione visibile nella grafica 2. Dopo un cambio nella cartella "Pro-
grammi" anche questi verrà riportato nell'indicazione. Ciò corrisponde alla 
grafica 3. Nell'indicazione del percorso viene sempre indicato il percorso del 
drive ossia della cartella attualmente aperta. 
 
Alla conclusione di questo capitolo si descrivono le funzioni dei pulsanti di co-
mando disponibili veduta 'Risorse del computer'. Nella colonna "Tasto" della 
tabella riportata in basso vengono riepilogati i tasti che possono essere impie-
gati alternativamente. 
 

 Tasto Funzione 

 --- Porta alla cartella sovraordinata rispetto alla cartella attualmen-
te aperta. 

 <Canc> Cancella la cartella ossia il file attualmente marcato.  

 <F2> 
Apre una finestra di dialogo in cui poter definire un nuovo nome 
per la cartella attualmente marcata ovvero per il file attualmen-
te marcato. 

 --- Apre una finestra di dialogo tramite la quale poter allegare una 
nuova cartella. 

 --- 
Apre un menu con cui poter modificare la rappresentazione 
delle cartelle e dei file. Potete selezionare le opzioni 'Icone 
grandi', 'Icone piccole', 'Elenco' e 'Dettagli'.  

 
Nota 
Il cambio di nome e la cancellazione di cartelle e file nonché l'allegare nuo-
ve cartelle ha un diretto effetto sul Windows Explorer. Tramite <F5> potete 
aggiornare la veduta 'Risorse del computer'. 
Tutte le funzioni possono essere richiamate attraverso il menu contestuale, 
che può essere aperto a sua volta tramite il tasto destro del mouse.  
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4.2.2 La veduta 'CASIO PV-S1600' 
Dopo aver avviato il File Transfer Manager la veduta 'CASIO PV-S1600' è an-
cora vuota. Il contenuto verrà visualizzato non appena viene stabilito un colle-
gamento con il modello PV. Selezionare a tal fine dal menu 'Casio' il punto 
menu 'Collega con CASIO'. Potete cliccare anche alternativamente sull'icona 

 nella barra degli strumenti. Dopodiché il File Transfer Manager vi richiederà 
di stabilire una comunicazione tra il vostro personal computer e il modello PV. 
Successivamente dovrete eseguire i seguenti passi nel vostro modello PV: 
 

1. selezionate il menu principale.  
2. cliccate sull'icona [Menu Bar].  
3. selezionate dal menu 'Opzione' il punto menu 'Transfer File'. 

 
Nella veduta 'CASIO PV-S1600' vengono visualizzati tutti i file e le cartelle che 
si trovano nel modello PV. Qui potete cambiare tra le singole cartelle, come 
abitualmente si usa in Windows Explorer.  
La veduta 'CASIO PV-S1600' contiene di serie una cartella di 'Applicazioni' e 
una cartella di 'Dati'. La cartella delle 'Applicazioni' comprende del applica-
zioni PV. I file in cui si tratta di applicazioni PV vengono depositati nella cartella 
'Dati'.  
 

 
 
Nell'indicazione del percorso viene indicata la cartella attualmente aperta. 
Tramite la freccia situata a destra accanto all'indicazione del percorso potete 
aprire una finestra d'indicazione in cui vi sono riepilogate tutte le cartelle che si 
trovano nel modello PV. La cartella attualmente aperta viene marcata in colore 
blu. 
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Di seguito si spiegano le funzioni dei pulsanti di comando disponibili nella ve-
duta 'CASIO PV-S1600'. Nella colonna "Tasto" della tabella riportata in basso 
vengono descritti i tasti da poter impiegare alternativamente. 
 

 Tasto Funzione 

 --- Porta alla cartella sovraordinata rispetto alla cartella attualmen-
te aperta. 

 <Canc> 
Cancella il file attualmente marcato. La cartella delle 'Applica-
zioni' nonché la cartella dei 'Dati' non possono essere cancel-
late. 

 <F2> 
Apre una finestra di dialogo in cui poter definire un nuovo nome 
per il file attualmente marcato. La cartella delle 'Applicazioni' 
nonché la cartella dei 'Dati' non possono essere cambiate di 
nome. 

 --- 
Apre un menu con cui poter modificare la rappresentazione 
delle cartelle e dei file. Potete selezionare le opzioni 'Icone 
grandi', 'Icone piccole', 'Elenco' e 'Dettagli'.  

 
Nota 
Tutte le funzioni possono essere richiamate attraverso il menu contestuale, 
che può essere aperto a sua volta tramite il tasto destro del mouse. 
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4.3 Installazione di un'applicazione PV 
Le applicazioni PV sono riconoscibili dall'estensione file "pva". Esistono diver-
se possibilità per installare un'applicazione PV sul vostro modello PV: 
 
Drag & Drop 

1. Marcate l'applicazione PV da dover installare nella veduta 'Risorse 
del computer'. 

2. Trascinate l'applicazione PV con il mouse nella veduta 'CASIO PV-
S1600' e depositatela quindi nella cartella delle 'Applicazioni'.  

 

 
 
Icona  

1. Aprite la cartella delle 'Applicazioni' nella veduta 'CASIO PV-S1600'. 
2. Marcate l'applicazione PV da dover installare nella veduta 'Risorse 

del computer'. 
3. Cliccate nella barra degli strumenti del File Transfer Manager sull'ico-

na . Dopodiché l'applicazione PV, tramite il File Transfer Manager, 
verrà depositata nella cartella delle 'Applicazioni'  della veduta 'CA-
SIO PV-S1600'. 

 
Menu 'Casio' 

1. Aprite la cartella delle 'Applicazioni'  nella veduta 'CASIO PV-S1600'. 
2. Marcate l'applicazione PV da dover installare nella veduta 'Risorse 

del computer'. 
3. Selezionate nel menu 'Casio' il punto menu 'Trasmetti file'. Dopodi-

ché l'applicazione PV verrà depositata nella cartella delle 'Applica-
zioni'  della veduta 'CASIO PV-S1600'. 
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Menu contestuale 

1. Aprite la cartella delle 'Applicazioni'  nella veduta 'CASIO PV-S1600'. 
2. Marcate l'applicazione PV da dover installare nella veduta 'Risorse 

del computer'. 
3. Aprite ora il rispettivo menu contestuale, cliccando con il tasto destro 

del mouse sull'applicazione PV marcata. Selezionate qui il punto me-
nu 'Trasmetti al CASIO'. Dopodiché l'applicazione PV verrà deposita-
ta nella cartella delle 'Applicazioni' della veduta 'CASIO PV-S1600'. 

 
Nota 
I file '*.pva' possono essere depositati solamente nella cartella delle 'Appli-
cazioni'. Potete installare contemporaneamente parecchie applicazioni PV, 
marcando un numero maggiore di file  '*.pva' nella veduta 'Risorse del 
computer'. Potete anche copiare direttamente i file '*.pva' dal Windows E-
xplorer tramite la funzione Drag & Drop nella cartella delle 'Applicazioni'. 
Se cliccate due volte nel Windows Explorer su di un file '*.pva', verrà auto-
maticamente avviato il File Transfer Manager. 
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4.4 Invio dei file al modello PV  
Con l'ausilio del File Transfer Manager non potete trasmettere solo le applica-
zioni PV dal vostro personal computer al modello PV, bensì anche altri file (ad 
esempio file '*.aid', file '*.txt', ecc.). Anche qui avete diverse possibilità: 
 
Drag & Drop 

1. Marcate il file da dover trasmettere nella veduta 'Risorse del compu-
ter'. 

2. Trascinate ilo file con il mouse nella veduta 'CASIO PV-S1600' e de-
positatelo nella cartella dei 'Dati'.  

 

 
 
Icona  

1. Aprite la cartella dei 'Dati' nella veduta 'CASIO PV-S1600'. 
2. Marcate il file da dover trasmettere nella veduta 'Risorse del compu-

ter'. 
3. Cliccate nella barra degli strumenti del File Transfer Manager sull'ico-

na .Dopodiché il file verrà depositato per mezzo del File Transfer 
Manager nella cartella dei 'Dati' della veduta 'CASIO PV-S1600'. 
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Menu 'Casio' 
1. Aprite la cartella dei 'Dati' nella veduta 'CASIO PV-S1600'. 
2. Marcate il file da dover trasmettere nella veduta 'Risorse del compu-

ter'. 
3. Selezionate nel menu 'Casio' il punto menu 'Trasmetti file'. Dopodi-

ché il file verrà depositato nella cartella dei 'Dati' della veduta 'CASIO 
PV-S1600'. 

 
Menu contestuale 

1. Aprite la cartella dei 'Dati' nella veduta 'CASIO PV-S1600'. 
2. Marcate il file da dover trasmettere nella veduta 'Risorse del compu-

ter'. 
3. Tramite un clic con il tasto destro del mouse sul file marcato viene a-

perto il rispettivo menu contestuale, dove potete selezionare quindi il 
punto menu 'Trasmetti al CASIO'. Dopodiché il file verrà depositato 
nella cartella dei 'Dati' della veduta 'CASIO PV-S1600'. 

 
Nota 
Potete contemporaneamente trasmettere parecchi file, marcando un nume-
ro maggiore di file nella veduta 'Risorse del computer'. Nella cartella dei 
'Dati' non potete depositare alcuni file '*.pva'. Potete anche copiare diretta-
mente i file da dover trasmettere dal Windows Explorer con la funzione Drag 
& Drop nella den cartella dei 'Dati'. Se nel Windows Explorer cliccate due 
volte su di un file '*.aid', verrà automaticamente avviato il File Transfer 
Manager. 
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4.5 Ricezione dei file dal modello PV  
Salvo i file '*.pva', tutti i file che si trovano nel modello PV possono essere tra-
smessi al personal computer. Anche qui avete diverse possibilità: 
 
Drag & Drop 

1. Marcate il rispettivo file nella veduta 'CASIO PV-S1600'. 
2. Trascinate il file con il mouse nella veduta 'Risorse del computer' e 

depositatelo quindi nella cartella voluta.  
 

 
 
Icona  

1. Marcate il file da dover trasmettere nella veduta 'CASIO PV-S1600'. 
2. Cliccate nella barra degli strumenti del File Transfer Manager sull'ico-

na . Dopodiché il file verrà depositato per mezzo del File Transfer 
Manager nella cartella attualmente aperta della veduta 'Risorse del 
computer'. 

 
Menu 'Casio' 

1. Marcate il file nella veduta 'CASIO PV-S1600'. 
2. Selezionate nel menu 'Casio' il punto menu 'Trasmetti file'. Dopodi-

ché il file verrà depositato nella cartella attualmente aperta nella vedu-
ta 'Risorse del computer'. 
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Menu contestuale 
1. Marcate il file nella veduta 'CASIO PV-S1600'. 
2. Cliccando una volta con il tasto destro del mouse sul file marcato po-

tete aprire il rispettivo menu contestuale, dove selezionare quindi il 
punto menu 'Ricevi dal CASIO'. Dopodiché il file verrà depositato nel-
la cartella attualmente aperta nella veduta 'Risorse del computer'. 

 
Nota 
Potete contemporaneamente trasmettere parecchi file, marcando un nume-
ro maggiore di file nella veduta 'CASIO PV-S1600'.  
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4.6 Aggiornamento del sistema operativo sul modello PV 
Per aggiornare il sistema operativo è necessario un determinato file '*.BIN', 
che potrete scaricare dalla rete internet. Le informazioni dettagliate sono da 
apprendere al sito http://world.casio.com/download/pv/. 
 

Nota 
Prima di aggiornare il sistema operativo sarebbe opportuno effettuare un 
salvataggio dei dati che si trovano sul modello PV. Pertanto si raccomanda 
di sincronizzare il modello PV con PC sync per Windows (compreso nella 
dotazione del modello PV). 

 
Il sistema operativo del vostro modello PV può essere aggiornato solamente 
quando tra il personal computer ed il modello PV non è stabilita alcuna comu-
nicazione. Se avete già stabilito un collegamento tra i due apparecchi, dovrete 
dapprima terminarlo, selezionando nel menu 'Casio' il punto menu 'Sconnetti 
dal CASIO'. Potete cliccare anche alternativamente sull'icona  nella barra 
degli strumenti.  
Per effettuare un aggiornamento del sistema operativo del vostro modello PV, 
selezionate nel menu 'Casio' il punto menu 'Aggiornamento OS' o cliccate 
sull'icona  nella barra degli strumenti. Dopodiché verrà visualizzata la fine-
stra di dialogo per la selezione dei file 'Apri file CASIO OS', dove potete quin-
di selezionare il rispettivo file '*.BIN' e confermare la selezione con [Apri]. Do-
podiché verrà automaticamente stabilito un collegamento con il modello PV. 
L'aggiornamento del sistema operativo viene attivato nel modello PV, ese-
guendo i passi seguenti: 
 

1. Cambiate al modello PV nella veduta menu, cliccando sull'icona [Me-
nu] situata al di sotto dello schermo. 

2. Dopodiché premete sull'icona [Menu Bar] del modello PV al di sotto 
dello schermo. 

3. Selezionate nel menu 'Opzioni' del modello PV la registrazione 'Ag-
giornamento OS'. 

4. Confermate infine con [Si] il messaggio visualizzato nel modello PV. 

http://world.casio.com/download/pv/
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